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Moore und Weiher der Freiberge
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Begünstigt durch das Hochlandklima und die langen Winter hat auf den
Hochmooren und um die Weiher eine nordisch anmutende Vegetation mit Föhren und
Zwergbirken Fuss gefasst. Links: in der«Tourbière», rechts: am Etang de la Gruère.

Doppelseite: Der Etang de la Gruère ist der grösste Weiher der Freiberge; er steht
unter Naturschutz. Sein Wasser ergiesst sich in ein 17m tiefes Schlundloch, in das
einst eine Mühle eingebaut war, dann das Wasserrad einer Säge, die heute
allerdings elektrisch betrieben wird
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A la faveur du climat d'altitude et des longs hivers, une végétation de type nordique
s'est développée autour des marais et des étangs, avec des pins et des bouleaux
nains. A droite: dans «La Tourbière»; à gauche, l'étang de la Gruère.
Page double: L'étang de la Gruère est le plus grand étang des Franches-Montagnes;
il est protégé. Ses eaux s'écoulent par un gouffre de 17 m, où l'on avait aménagé
jadis un moulin, puis la roue d'une scierie, qui marche aujourd'hui à l'électricité



Favorita dal clima dell'altopiano e dailunghiinverni, sulle alte paludi e attorno agli
stagni si è sviluppata una vegetazione di tipo nordico, con abeti e betulle nane.
A sinistra: nella «Tourbière»: a destra: su/le sponde dell'Etang de la Gruère.
Pagina doppia: L'Etang de la Gruère è Hpiù grande stagno dette Franches-
Montagnes ed è stato dichiarato riserva naturale protetta. Le sue acque si riversano
in un precipizio, profondo 1 7 m; un tempo era in funzione un mulino e più tardi una
segheria ad acqua che oggi è azionata mediante energia etettrica

The upland climate and long winters have favoured a northerly vegetation on the
high moors and around the pools, with firs and dwarf birches. Left, in La Tourbière;
right, by the Etang de ta Gruère.
Double-page spread: The Etang de ta Gruère is the largest pool in the Franches-
Montagnes and is a nature reserve. Its waters flow off into a swallow hole I 7 metres
deep in which a mill was once installed, and later the waterwheel of a sawmill. The
sawmill still exists, but is nowpowered by electricity
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Der Etang de Boitement ist durch künstliche Aufstauung des Tabeillon-Baches
entstanden. Sein Wasser trieb einst eine Mühle und eine Säge, von der nur noch das
Wasserrad übriggeblieben ist. Dann diente er einer Fischzuchtanstalt; heute steht er
unter Naturschutz

L'Etang de Bollement è nato dall'accumulazione artificale delle acque del torrente
TabeiHon. Un tempo la sua forza idrica era sfruttata da un mulino e da una segheria di
cui è rimasta quale unica testimonianza ta ruota a pale. Più tardi vi trovô posto un
allevamento ittico; !o stagno è ora una riserva naturale protetta

L'étang de Boitement a été formé parle barrage du Tabeillon. Ses eaux faisaient
autrefois tourner un moulin et une scierie, dont H ne subsiste plus que la roue. Il servit
ensuite à un établissement de pisciculture. Il est aujourd'huiprotégé

The Etang de Boitement was created by the damming of the Tabeillon brook. Its
waters were once used to drive a flour mill and a sawmill, but only the waterwheel is
now left. Later it was employed for fish rearing. Today it is a nature reserve
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Die Some, die in der Gegend von Bellelay entspringt und im Delsberger Becken in
die Birs mündet, bildet auf ihrem Weg quer durch zweiJuraketten besonders schöne
Klüsen. Die Gorges du Pichoux mit ihren engen Eingängen, dem hohen Felszirkus
und mehreren Wasserfällen wurden ins «Bundesinventar der Landschaften und
Naturdenkmäler von nationaler Bedeutung» aufgenommen
La Sorne, che scaturisce dalle parti di Bellelay e si immette ne/la Birse net bacino di
Delémont, ha formato sulsuo corso attraverso due catene de/ Giura delle gole di
particolare bellezza, quali le Gorges du Pichoux con le loro strette pared, l'alta spalla
di roccia e diverse cascate

La Sorne, qui prend sa source dans la région de Bellelay et rejoint la Birse dans le
bassin delémontais, forme de très belles cluses en traversant deux chaînes du Jura.
Les gorges du Pichoux, avec leurs portes étroites, leur cirque de roches et leurs
cascades, figurent dans /'«Inventaire fédéral des paysages, sites et monuments naturels

d'importance nationale»

The Sorne, which rises in the region ofBellelay and flows into the Birse in the basin
of Delémont, forms some very handsome gorges on its way through two chains of
iheuUta, such as the Gorges du Pichoux with their narrow entrances, high rnrk
cirque and various waterfalls
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